
GazetteMUNtrVALE
DE- OF

Trois "."ne N o. 3 2-
Thirdl year

10 e:," 1906

Les abonnements sont reCus chez X
Le Trésorier dela Ville de Montreel,

Hôtel de Ville

Les autres commun ications doivent
ètre adressées ail directeur de

"LA GAZETTE MUNICIPALE"
Hôtel de Ville

Forward subseriptions to
The Clty Treesurer of Montreal

City Hall
AUl other communications should be

adressed ta the lnsnaging.eclltor of
"The Munleipel Gazette"

City Hall
TELEPHIONE: MAIN 4240

LEG&LES

Contrat d'Eclairage en ce

LEGAL OPINIONS

of the Lighting Contract
he Newly Annexed Terri-

li matin

y Monday

par an;2a year
avance



DE MONTRZAL '718 THE MUNICIPAL GAZEITTE

Ville parks and throughfares of the City of
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asement d'un pare publio par la Ville
,ns la Municipalité de Westmount

MENT ENx LoL.
NMontréal, 9 juillet 1906.

dent et auz Membres de la Commission des Parcs
^averses.

ETABLISSEMENT D'UN PARC PUBLIC DANS LA MUNI'
IPALITÉ DE WESTMOUNT.

onse à la question à nous soumise, " si la Ville
lernent voter une somme d'argent, à l'effet d'éta-
>arc dans une autre municipalité", et aussi, en

la lettre de M. Arch. McGoun, adressée à votre
nous avons l'honneur de répondre:

ivant notre opinion, la Ville ne peut dépenser de
)Our l'acquisition d'une propriété pour établir un

Establishment of a public park by the City,
in the Munioipality of Westmount

LAw DEPAETMENT.

Montreal, 9th July, 1906.
To the Chairman and Members of the Parks and Ferries

Committee.

Gentlemen,
R6 ESTAB5LsHMENT 01F A PUHLIC PARK IN TUE MUjN-

CIPALITY OF WESTMOUNT.

Replying to the question submitted to us " if the City can
legally vote money for the establishment of a park in an-
other niunicipality," and also to the letter of Mr. Arch.
McGoun, addressed to your chairman, we have the honor

~,, A

vos humbles et O

MUNICIPALE DE MONTREAL

our ohediei
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le Maire, votre bien dé-

L.-J. ETII
,ocat en Ch1ef de la Vile.
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engineers; and I see tliat Mr. 1-oward is 'StOWIfl 1'
iuterest in suggesting to the Road Comittee the

practical means of rendering St. H{enry ward heaithY

1 have the honor to be, Mr. Mayor, your devoted ser
L. J. ETHIER,

Chief City Atto

force the Cilty to
Ânnexed Territ
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règlement, qui devra contenir toutes les clau-
itions que votre Conseil désire imposer à la
requérante .
Tordre doit être en conséquence maintenu.
,s l'honneur d'être. messieurs, vos très humbles

serviteurs,
L.-J. ETHIER,

Procureur et Avocat en Chef de la Ville.
(Poui les avocats de la Ville.)

a by-law should be previously adopted, said by-law to In-
clude ail the clauses and conditions that your Council may
deem advisable to impose upon the Company.

The point of order should therefore be maintained.
We have the honor to be, Gentlemen, your most humble

and obedient servants,
L. J. ETHIER,

Counsel and Chief City Attorney,
(For the City Attorneys.)

Light, Ieat & Power Co." The Yontreal Light, Heat & Power o.

it de la Cour du Recorder sur
tallation des poteaux de la
ite Compagnie, Pue Côté

DU RECORDER, MONTREAL
No 642

LA. VILLE DE MONTRÉAL.
Demanderesse

MONTaEAL LIGHT, HEAT & PoWER Co."

Judgment of the Recorder's Cour-, anent the
Erection of poles by the said Com-

pany, on Coté Street.

RECORDER'S COURT, MONTREAL.

No. 642.

THE CITY OF MONTREAL

TE MONTREAL LIGHT, HEAT & PoWER COMPANY.
Defendant.

July, 20th 1906.

on Côte'e l'êléva
dans ht

au rè

'TE MUNICIPALE DE MONTREAL

Plaintiff
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e de la Compagnie. Ils consti- that these poles are absolutely necessary for the
e moins dispendieux, mais ils ne of the company's business; there may be a chear
Il a aussi été démontré que le native, but they are fot a "sine qua non." Ther
tspect disgracieux et est dange- evidence that the net work of wires overhead is t

incendies, bien que la Compagnie and dangerous in times of lire, although in tbis reý
, des équipes d'hommes pour fa- company renders assistance by a patrol wbich n
iers. to attend ail fires.
r les raisons indiquées au long For these reasons as well for tbe reasons fuliy i
l'exception déclinatoire, je suis my judgment on the declinatory exception, 1 am ol
le a violé le règlement et je la that the company bas violated the by-law and
aende de $25. them to pay a fine of $25.00.

R.-STANLEY WEIR, R.STANLEY W

,corder (le na Viale de Montréat. Recorder o ua e not oT
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parsonage,' afin dle dléterminer si le sinple fait dle
[On de cette propriété par l'un des défendeurs, qui
abbln ou ministre juif, en fait un ,parsonagJe"
;ens de la loi.
E)Xir examiné toutes les définitions de ce mot et
Iluivalent français "Presbytèlre, " que j'ai pu trou-
Uis d'opinion qu'un -"parsonage, " dans son sens
3t ordinaire, signifie une maison réservée par une
une congrégation pour être .occupée par son mi-
son Prêtre comme résidence. Les mots "P-es-

"Par8onagqe, - et en ]Ecosse le mot " Manse, " ont
'ens originairement. il n'y a aucun doute Pour
ý'est aussi le sens que l'on avait l'intention de don-
terme dans notre loi et nos statuts. Les statuts
,nsemble tous les édifices affectés au culte, y coin-
abriques, les palais épiscopaux et les presbytères,
sont Occupés comme résidence par le prêtre ou le
desservant une église, mals il ne s'en suit Pas1
iaison devient un presbytère par le simple fait
t o~pn-é-~ -,, - -- -l Tnr5

sonage" with the view Of detersninlng Whether the fnct of
the occupation of this property by one of the -defendants,
who is a Jewisb rabbi or minister, Makes of It a parson-
age as defined by law.

After exaiminlng all the definitions o-f the Word and o-f
its French equivalent "presbytère" that I cani find, I am
of opinion that a parsonage ia its original and ordlnary
mneanlng signifies a house set apart by a church or congre-
gation for occupation by its minister or prlest as a resi-
dence. The words "presbytère ", parsonage, and in Scot-
land the word "Manse" have aIl this meaning orlginally.
That such is also the ineanlng intended by Our dlaw and
statutes does not, to me, seem doubtful, The statutes ciass
together aIl buildings used for religious worship lnciuding
fabriques, bisbops, palaces, and parsonages, when occupled
as a residence by the prlest or minister la charge of anv

s0 used and oc-

MUNICIPALE DE MONTREAL
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DLIBIESRATIONS

MARCHES

Compte re,

., sé-

cette
re le

MARKET OOMMITTEE

Report of Meeting held th~e 5t74 of Sý

Present: Ald. Bumnbray; Turner, Sêguin
a.nd Wpard.

Aid. IAvy, chairman of the Commnittoe bc
Bumnbray was callecl ta the chair.

de

.on b
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Resolved: That the report be laid on the table.

D'accorder au surintendant des Marchés deux Resolved: That the Market superintendent be granted

e vacance. two weeks' holidays,

ANC Adjourn.d. LEBLANC.
A. LEBL ,

8ecrétaire.

CONSEIL MUNICIPAL

ÉE MENSUELLE DU 10 SEPTEMBRE

ORDRE DU JOUR

3ème lectures d'un règlement re con8trnc

des édifices sur la rue Dorchester et autres
3. (Yates).

CITY COUNCIL

MONTHLY MEETING OF THE IOTa

ORDER OF THE DAY

B Y-LAWS.

fecretarV.

OF SEPTEMBER

by-law re buildings on Dor
i other street, (Yates).
,a by-law to amend by-law No.

annex a

ir effacer la lig
ie Lagaucbetii

ir reconsidérei

élargir la
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1 clairage.-Pour
an d'érieer une mac

IlMontreal
as la rue St.

IL No0.

la Cie
truire

REPORTS',.
25. Fir-e and Light.-To allow J. D~. Duncan Co., te

Steami Engine.
26. R<oad.-To allow M. S. Ry. Co. to ]ay a track col

on St Thomnas Street.
27. Roac.-To allow Montreal Steel Works to ]av

St. Etienne Street.

MO10TIOY&.
28. Yates.-For

29. Lariviýre.-J
truet a

~30. Pr-otdo.-Fo:

Voirie.
n
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\T A L'EFFET D'ANNEXER UNE PARTIE
3RRITOIRE DE LA PAROISSE DU SAULT
COLLET A LA CITE DE MONTREAL.

qu'il est de l'intérêt de la Cité de Montréal
son territoire la partie du territoire de la pa-

Bault-au-Récollet, connue et désignée sous les
2, 483, 484, 485, 486, 487, 488 et partie de 490
livre de renvoi officiels de la paroisse du Sault-
pour faire partie du quartier Saint-Denis, et
nexiOn ne peut que produire des avantages mu-
es deux municipalités, le Conseil de la Cité de
crète ce qui suit:
.- Le territoire ci-après décrit fera partie du
int-Denis de la Cité de Montréal à toutes fins

BY-LAW TO ANNEX A PORTION OF THE TERRITORY
OF THE PARISH OF SAULT AU RECOLLET TO
THE CITY OF MONTREAL.

Whereas it is
annex to its te
Parish of Sault
332, 482, 483, 48
officiai plan anc
au Récollet, to
said annexation

erests of the City of Montreal to
t portion of the territory of the
ýt known and designated as Nos.
, 487, 488 and part of 490 of the
reference of the Parish of Sault
of St. Denis ward, and whereas
ut be productive of mutual ad-
,alities, the Council of the said
Ls follows:
hereinafter described shall form

1 of the City of Montreal for all
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DEPARTENENT D'HYGIENE. HEALTH DEPARTIIENT.
semaine finissant le Samedi, 25 aoûl, à midi. Weekly report, ending Saturday, the 25 th August, at

Semaine de l'année.
- - CASES OF DIBEASES

Week. From the be.
ginning of AND DEATHS
the year. REPORTED.

'as. Décès. uas. Déces.

ases Deaths Cases. Deaths

12 2 4 70......Typhoid Fever
.... .... .... , ........... Smallpox

....... ...... Chickenpox
S11)-q 41........ . . .Masles

TUBERCULOSE.

Visites.*.......... *.......
Désinfections ... ..... .........
Crachoirs hygiéniques distribués.

MESURES PRÉVENTIVES.

TuBERcuL

.. Sanitary cuspidc

PREVENT

qouüse s in an1'l'



729 THE MUNICIPAL GAZETTE OP 1MONTREAL

JTATIONS DE PROPRIÉTÉS.--TRANSFERS OF PROPERTIES.

HOCHELAGA & JACQUES-CARTIER.

Vendeur.

Vendor.

" De D. Laberge &c .
St. Denis Land Co

A. Roger.........
" J. O. Aubin....

J. P. O'Brien...
N. Deslauriers .

Acquéreur.

Purchaser.

No. du Cadastre.

Cadatral Number.

3167-119. .. ....
17 -267..... .....

.. FI. .80-:!53.......
325-561...........
Mv c al 4 ... .. ............

. .. .... 339-289........ .. ....
........ P. 8-844..........
.1.....6-19...... .......
......325-207 &208....
c........ P . 15 868 ............

... 16C-499 & 500...
éal. 339-78a &c... .......

c .. 1705-26-1705-98.
S. PNo. 2549........

.... .....1,ý N o. 8-734 ... .....
. ... No. 8-69à .........

.7-141.. . ..........
. . 8 704...........

, . .. . 2M ..................
......... 830 6 & 7. ...........

Rue.

S reet.

Charron........
Palme......
Moreau..
St. André.......
St. Dominique..
Garnière ........
Huntly..... ...
Lasalle..... ...
St. Hubert ....
Sanguinet.......
Frontenac.. .....
Guilford........
Notre-Dame.....
St. Patrice.....
Labelle..

Dufferin.........
Labelle .........
Carrières........
Mont-Royal.....

ier.

rd

Je

Prix.

Price,

$3000 o
3050 00
250 4)0

1040 00
1900 00
566 50

3125 CO
650 00

1200 (0
1600 0
1500 0o

P.de prix
6000 00o
2068 48
268 13
275 Oc
300 00
2925 00
1000 00
2500 00

TE MUNICIPALE DE MONTREAL
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SERVICE DES INCENDIES5. FIRE DEPA.RTbIENT.
,aine finissant Mercredi, 5 Septembre à 12 h. p m. Weekly report ending Wednesday, September 5t 4. ai I2p.'M.

.es- Localité. Quartier. d'édifice. Usige. Cause Dom-ut du.gs à <sa

Box. f ">ation. Ward. D soipjtion t0or wha J dsl1-ede eat. Dnseas'dt
.tobuilding se occupleit. Cause of tre. TeaL [dàe3Rs'dt

.. Papineau.
îtlèýr. St .. mes.
rite. St. Joýph.ý

uive.. Papneu ..
st E . Htochelaga,_

... St. Mary..

.. Sb. A&ndrews..
S't. H'ochelaga.....
..... St. Denis..

arn. St. Joseph...
ýnt .. St. Gi orge ...

St. .Ann's ..

... St. Marie..
ueo.. St. Lawrence .
s..St. Jloseph ..
nce.. Su. Louis..
.... West ...

S.Louis..

Briok, ... D wlling .... Ch im ene y...
Wood .... ....

Stree,....., Street ......... Rolling bar ...
Brick ... Dwelling .... Chimieuey ....
Wotd ... Carpente r Shop. Gazoline .

Co.sl Shuts.. Spark froma
locomotive.

Brick.....Grocer Store Alcobol Exp .
Wood ... Telephone Pooes Unknown..

Brc . otel ....
Wood.. ailwây Lieo..,.

.. Mavre Bin....
Brick.Dwellhrg ... Lamp Exp ....

Brielk.R -at tactory..... Unknown ..
... Dwelllug .Oandles .......

Woo..Hat asbeB....
Wo. Lum-iber yard ... Unkuown..

arick..DweIlng ........
S cre. .. Fruit Store. known.
Wood ... Shed ........
Stone ... Brewery. ..
Brick..Tea Store....Chirmoney .

feli~1ng ... To take a long
out of a chute

Wood...Manure bl .. Matches ...
stone ... Dwdlling. Eiectricity ....

H r c .. .... .....o r a .g. .....

Wood. Mortor Bose..., Rain...-...
itone. Sd ......... oling tar ....
ffood...Dwelling . . ace..
îtone ... ..... Unknown ..

YVood ... Shed.......jnieow......
ýtone.... Dweling . jChiteney.
Arood"..... j Lamp Exp ..

MeKeow ...
vervais_...
Giguére.

nknown ....
Jarvis.
Charhonleau.

P. Ry Co.
Be, trand ..
Pool...........
roua Rote] ...
P. RyCo~. ...

Poirrier ....
]S larmi

7Igt..1
4

" 13
13

16

.... ~ 39 12

... Slg t 19
12

*Consit.... 5611116

6
6

1..Slight... 10
None. ... 1

TE MUNICIPALE DE MONTREAL
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